
Reciclado
AEE REI-RAEE 5548 En el presente manual, el símbolo del contenedor tachado indica que el producto está sometido a una directiva europea, 
la 2002/96/EC, los productos eléctricos o electrónicos, las baterías, y los acumuladores y otros accesorios necesariamente han de ser objeto de 
una recogida selectiva.
Al �nal de la vida útil del dispositivo, haz uso de los contenedores de reciclaje. Este gesto ayudará a reducir los riesgos para la salud y a 
preservar el medioambiente.
Los ayuntamientos y los distribuidores, te aportarán las precisiones esenciales en materia de reciclado de su antiguo dispositivo. Si este 
dispositivo lleva una batería interna, deberá extraerse y ser depositada separadamente para su adecuada gestión. 

Recycled
AEE REI-RAEE 5548 In this manual, the container (bin) symbol indicates that the product is subject to the European directive 2002/96 / EC, 
electrical and electronic products, batteries, and batteries and other accessories must necessarily be subject to a selective collection.
At the end of the life of the device, make use of the recycling bins. This gesture will help reduce the health risks and preserve the environment.
Municipalities and distributors, will provide essential details on recycling your old device. If this device carries an internal battery, it must be 
removed and deposited separately for proper management.

Recyclage
  AEE REI-RAEE 5548 Dans ce manuel, le symbole de poubelle barré indique que le produit est soumis à la directive européenne 2002/96 / CE, 
les produits électriques et électroniques, les batteries et les piles et autres accessoires doivent nécessairement faire l’objet d’un collecte 
sélective.
A la �n de la durée de vie utile du dispositif, utiliser les bacs de recyclage. Ce geste contribuera à réduire les risques pour la santé et préserver 
l’environnement.
Les municipalités et les distributeurs, fourniront des détails essentiels sur le recyclage de votre ancien appareil. Si ce dispositif comporte une 
batterie interne doit être enlevé et déposé séparément pour une bonne gestion.

 DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit:

Marque: APPROX IBERIA S.L.

Numéro modèle: APPVR01

Description du produit: 
Virtual reality glasses
Les mesures présentées dans ce rapport d'essai ont été effectués conformément 
aux procédures données dans le::

- EMC DIRECTIVE:        2004/108/EC
- RoHS DIRECTIVE:       2011/65/EU

Pour lequel cette déclaration est basée sur la pleine conformité aux normes et standards 

européens suivants: 

Signé le 30 Mai 2016  

 

__________________ 

Jose Luis Ruiz Gómez 
Managing Director 
APPROX IBERIA SL. 
ADD: Polígono Industrial Guadalquivir 
C/ Tecnología, 5  Postcode: 41120 
Gelves (Sevilla), Spain. 
Website: www.approx.es 

Pull out the bracket.
Extraiga el bracket interno.
Tirez sur le support.

1 Insert a smartphone with dimensions between 3.5 and 6 inches.
Inserte un smartphone entre 3,5 y 6 pulgadas.
Insérez un smartphone avec des dimensions entre 3,5 et 6 pouces.

2 Adjust the interpupillary distance.
Ajuste la distancia de la lente con respecto a sus pupilas.
Régler la distance inter pupillaire.

3 Adjust the focus till clear image.
Ajuste el enfoque para tener una imagen clara.
Réglez la mise au point jusqu'à ce que l'image est claire.
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- EN 55022:2010
- EN 61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013
- EN 55024:2010
- EN 61000-4-2:2009

- EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010
- EN 61000-4-4:2012, EN61000-4-5:2014
- EN 61000-4-6:2014, EN61000-4-8:2010
- EN 61000-4-11:2004



USER´S GUIDE

appVR01
MADE IN PRC

THE CONTENT OF THIS USER’S GUIDE IS UNDER TIPOGRAPHYCAL ERRORS

 

 EC DECLARATION OF CONFORMITY
We declare under our sole responsibility that the product:

Brand name: APPROX IBERIA S.L.

Model no: APPVR01

Product description: 
Virtual reality glasses
The measurements shown in this test report were made in accordance with the 
procedures given in the:

- EMC DIRECTIVE:        2004/108/EC
- RoHS DIRECTIVE:       2011/65/EU

To which this declaration is based on with full conformance to the following European 
norms and standards:

- EN 55022:2010
- EN 61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013
- EN 55024:2010
- EN 61000-4-2:2009

- EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010
- EN 61000-4-4:2012, EN61000-4-5:2014
- EN 61000-4-6:2014, EN61000-4-8:2010
- EN 61000-4-11:2004

Signed May 30 ,2016   

 

__________________ 

Jose Luis Ruiz Gómez 
Managing Director 
APPROX IBERIA SL. 
ADD: Polígono Industrial Guadalquivir 
C/ Tecnología, 5  Postcode: 41120 
Gelves (Sevilla), Spain. 
Website: www.approx.es 

 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD, MANTENIMIENTO Y RECICLADO
1. Atención: Nunca abra el dispositivo, las partes internas pueden causar daños. 
2. Este producto contiene pequeñas piezas que pueden ser ingeridas o provocar la as�xia en caso de ingestión 
accidental.
3. Limpiar el producto con un paño suave y seco. 
4. Seguir las ordenanzas locales para desechar el producto.

SAFETY, MAINTENANCE AND RECYCLING INSTRUCTIONS
1. Caution: Never open the device, internal parts can cause damage. 
2. This product contains small parts that can be swallowed or cause choking if swallowed.
3. Clean the product with a soft and dry cloth. 
4. Follow local regulations for disposing of the product.

SÉCURITÉ, MAINTENANCE ET RECYCLAGE
1. Attention: Ne jamais ouvrir l'appareil, les pièces internes peuvent causer des dommages.
2. Ce produit contient de petites pièces qui peuvent être avalées ou provoquer un étou�ement en cas d'ingestion.
4. Nettoyez le produit avec un chi�on doux et sec.
5. Suivez les réglementations locales pour l'élimination du produit.

Soporte técnico: soporte@approx.es
Technical support: soporte@approx.es
Support Tecnique: soporte@approx.es
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